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ГУКАЛА Фаіна Паўлаўна (1914, в. 
Казлы Нясвіжскага р-на — 1988), на­
родная казачніца. Казкі пераняла ад 
сваёй маці, якая, прыкаваная хваро- 
бай да ложка, магла расказваць казкі 
па некалькі гадзін. Традыцыйна рас- 
паўсюджаныя сюжэты ў выканан- 
ні Г. набывалі своеасаблівую распра- 
цоўку. Напр., у навелістычную казку 
«Прыгоды купцовай дачкі» яна дада- 
ла дэталі з казачных сюжэтаў «Дзі- 
восныя дзеці» і «Чароўнае люстэрка».

Элементы імправізацыі можна заўва- 
жыць і ў казцы «Пра мачахіну дачку 
і дзедаву дачку». Частае расказван- 
не казак спрыяла паслядоўнай вы- 
трымцы сюжэтнай лініі твора («Пра 
ваўка», «Аддай мне, што дома не ве­
дает», «Шчуча павяленне», «Залатая 
рыбка»). Ад Г. запісаны таксама і пес- 
ні, пераважна пазаабрадавыя.

Літ:. Казкі ў сучасных запісах. Мінск, 
1989. Г.А.Барташэвіч.

ГУКАННЕ ВЯСНЫ, язычніцкае свя­
та, прысвечанае абуджэнню прыро- 
ды. Было абумоўлена жаданнем ста- 
раж. чалавека паскорыць прыход 
вясны, якая ўяўлялася яму ў выгля- 
дзе маладой прыгожай дзяўчыны, 
што прыносіць розныя падарункі: 
«Вясна, вясна, што ты нам прыняс- 
ла? / /  Я, вясна красна, вам прынясла 
/ /  Бохан хлеба, ступу солі. / /  Старым 
бабкам на прызбачцы, / /  Малым 
дзеткам на вуліцы, / /  А хлопчыкам 
па кіёчку, / /  А дзеўчаткам па вяноч- 
ку, / /  Малодачкам па красёнцах». Г.в. 
суправаджалася шматлікімі рытуаль- 
нымі дзеяннямі, якія насілі магічны 
характар: удзельнікі свята «палілі 31- 
му», наладжвалі гульні, карагоды, 
спевы, «затанцоўвалі», «заскоквалі» 
вясну (Салігорскі р-н), заклікалі і за- 
кліналі сонейка хутчэй сагрэць зям- 
лю. Свята мела ўтылітарную функ- 
цыю, характарызавалася выканан- 
нем сялянскіх работ, ад якіх зале- 
жаў дабрабыт сям’і. У народзе казалі: 
«Вясенні дзень год корміць». Лакаль-

ныя абрадавыя разнастайнасці Г.в
выключалі адпраулення яго асн
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ментау, якія ва усіх рэпёнах 
заставаліся аднолькавымі (вьіхаі 
ўзвышанае месца, запальванне агн** 
спяванне вяснянак-заклічак). Клік ’ 
лі вясну на берагах рэк, азёр, Паг0 ~ 
ках, дахах пабудоў, на адкрытых меся­
цах раскладалі вогнішчы, спальвал' 
розны хлам, ачышчалі зямлю ад бру 
ду, пераскоквалі праз агонь, пускалі 
па вадзе на невял. плыце запаленае 
кола, што сімвалізавала сабой сонца 
спявалі вяснянкі, ідучы берагам ра- 
кі (Пасожжа і Падняпроўе): «Соней­
ка на прыпечак скацілася, / /  I зямлі- 
ца ўсміхнулася: / /  Вазьмі, сонейка, у 
Бога дазволу / /  I спусцісь да долу. // 
Мы табе спяваем, / /  Мы цябе ўсхва- 
ляем, / /  Прыходзь, мы цябе чакаем!» 
Важным элементам свята з’яўляліся 
карагодна-гульнявыя песні, якія ад- 
люстроўвалі бясконцы рух жыцця, 
яго спрадвечнае ўзнаўленне («Дзе 
карагод ходзіць, там жыта родзіць»), 
У свяце Г.в. >^васабляліся культ рас- 
ліннасці (ушанаванне бярозы, кі- 
данне на яе кастрыцы, гушканне на 
арэлях, якое спрыяла росту раслін і 
інш.) і культ аграрнай магіі [выпеч­
ка галёп у выглядзе жаўрукоў, бус- 
лоў, закопванне ў зямлю гаршчочка 
кашы з мэтай прынашэння ёй ахвя- 
ры, гуканне вясны з караваем (Пет- 
рыкаўскі р-н) і інш.]. Г.в. захавала 
элементы старадаўніх анімістычных 
уяўленняў. Іх сляды прасочваюцца ў 
веснавым злучэнні чалавека з пры- 
родай, калі ўсе абрадавыя дзеі адбы- 
ваюцца на адкрытым паветры, «на 
волі», а перагукванні чалавечых га- 
ласоў з прыродай (персаніфікаванай 
вясной, лесам і лугам, якія пачына- 
юць зелянець) выступаюць быццам 
дзеючыя асобы. Нагадваюць яны пра 
сябе і ў магіі руху, што зліваецца са 
струменямі вясны. У сучаснай тра- 
дыц. культуры беларусаў Г.в. — адно з 
найпрыгажэйшых нар. свят, якое ад- 
бываецца як на сяле, так і ў горадзе. 
Зразумела, што сёння магічная функ- 
цыя абрадавых дзей у ім саступіла 
месца гульнявой, эстэтычнай.
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ГУКАПІС

діт.: Б а р т а ш э в і ч  Г.А. Беларуская 
Ш ая паэзія веснавога цыкла і сла- 

•Г ^ кая  фальклорная трішыцыя. Мінск,
I А . М . А л я х н о в і ч . 

1985- [ / ^
^у^дННЕ СПАРЫНІ, абрад, абу- 

о ў д е н ы  загуканнем у час закан- 
^эння жніва Спарыні — міфічнай 

якая нібыта дапамагае ў збо- 
К  багатага ўраджаю жыта. Спары- 
Кўяўлялася ў выглядзе зааморфнай 

істоты , яе вобраз меў алегарычны 
сэнс, быў няўлоўны. Я к сведчаць на- 

Ккоўды, спешку-спарышку як апя- 
кунскае бажаство звычайна клікала 
яняя, зачынаючы загон (М.Феда- 
роўскі). На ўсіх этапах збору жыта да 
яго выпечкі лічылася, што Спары- 
ня садзейнічала атрыманню смач- 
нага і спажыўнага хлеба. Абрад Г.с. 
быў занатаваны на Мядзельшчыне ў 
1990-я гг. ў вёсках Шкленікова і Ва- 
рашылкі. У час заканчэння жніва 
гаспадыня заўсёды прыходзіла на по­
ле ў пэўны час, нават калі не праца- 
вала, прыносіла з сабою прысмакі ў 
торбе і ставіла пасярэдзіне невял. ла­
тка збожжа, вызначанага для апош- 
няга снапа. Са словамі «Памажы ж, 
Божа, жытцо дажаць!» яна, ходзячы 
па сонцы вакол яго, сярпом зжына- 
ла невял. жменькамі пакінутае жыта 
і моцна гукала Спарыню: «Спарыня, 
Спарыня. Гу-у-у! / /  Ад гіаноў, ад ка­
рал ёў, / /  Ад вялікіх мужоў, / /  Спары­
ня, Спарыня, Гу-у-у! / /  Перанёс Бог 
праз сярпок, / /  Перанясі праз лёгкі 
душок, / /  Спарыня, Спарыня, Гу-у- 
у!» Затым жнеі звязвалі апошні сноп, 
садзіліся на яго сілкавацца, а пас- 
ля спявалі абжыначную песню: «Ра­
да, рада шэра перапёлка, / /  Што ле­
та даждала, / /  Рада, рада / /  Рада, рада 
наша гаспадынька, што жыта пажа- 
лі...» Здаралася, што жніво гаспадыні 
заканчвалі ў адзін дзень, тады на по- 
лі гуканні разносіліся вельмі моцна. 
Апошні сноп асабліва шанаваўся і 
захоўваўся, надзяляўся жыватворнай 
сілай, з ім ажыццяўлялі розныя ры- 
туальныя дзеянні.

Літ .: Л іс  А. Ж ніўны# песні. Мінск, 
1993. \  Д.М.Аляхновіч.

ГУКАПЕРАЙМАННЕ, а м а т а п е я ,  
слова, якое служыць для імітацыі гу- 
каў навакольнай рэчаіснасці фане- 
тычнымі сродкамі мовы. Можа пе- 
радаваць шумы, што ўтвараюцца ча- 
лавекам («ха-ха-ха», «кхе», «т-ссс»), 
жывёламі («мяў», «чык-чырык», «га- 
га-га»), прадметамі нежывой прыро- 
ды («бух», «кап-кап»). Колькасць Г. ў 
канкрэтнай мове з’яўляецца адкры- 
тай. Як правіла, імітацыя гукаў засн. 
на пэўным акустычным або артыку- 
ляцыйным падабенстве (напр., «хі- 
хікаць»). Доўгі час вывучэнне Г. не 
вылучалася з даследавання гукасім- 
валізму. У 1960—80-я гг. была рас- 
працавана ўніверсальная класіфіка- 
цыя Г. Пры сістэматызацыі часцін 
мовы гукапераймальныя словы час­
та ўключаюцца ў клас выклічнікаў, 
аднак у адрозненне ад іх Г. не выра- 
жаюць эмоцый або пабуджэнняў, а 
з’яўляюцца ўмоўным узнаўленнем 
фанетычнымі сродкамі мовы рознага 
тыпу гучанняў. Для фанетыка-мар- 
фалагічнай структуры Г. характэрна 
нязменнасць, наяўнасць нетыповых 
склад оў, рэдуплікацыя. Лексічнае 
значэнне Г. часткова прадвызнача- 
на іх гучаннем. У граматычным пла­
не яны займаюць пазіцыю паміж 
выклічнікамі і выклічнікава-дзея- 
слоўнымі формамі. Г. могуць уклю- 
чацца ў дзеяслоўную парадыгму са 
значэннем аднаразовага дзеяння: 
«лясь», «шчоўк», «плюх».

Г. ў розных мовах не супадаюць 
па сваёй форме, што тлумачыцца ад- 
розненнямі фаналагічных сістэм і 
спосабам нац. светаўспрыняцця. У 
бел. мове асновы Г. дастаткова пра- 
дуктыўныя, яны з’яўляюцца базай 
для ўзнікнення вытворных слоў 
(«курняўкаць», «гаўкаць», «кука- 
ваць»). Г. лёгка субстантывуюцца, 
могуць ужывацца ў дзеяслоўным 
значэнні, часцей за ўсё ў форме 
прошлага часу. У тэкстах выкарыс- 
тоўваюцца ў якасці экспрэсіўна- 
стыліст. сродкаў. Д.В.Дзятко.

ГУКАПІС, 1) у п а э з і і  — гукавыя 
паўторы, якія ўзмацняюць і раскры- 
ваюць тыя ці інш. семантычныя ас­

пекты ў паэт. тэксце. У межах гука- 
вой інструментоўкі верша Г. трэба 
адрозніваць ад эўфаніі, якая не звяза- ^  
на з семантыкай тэксту. Г. можа пра- 
яўляцца ў мілагучнай і какафанічнай 
формах. Як праява аномапаэтычна^-*, 
ці маўлення найб. просталінейна рэл 
алізуецца ў гукаперайманнях, боАьш 
умоўна — у выглядзе алітэрацый і 
асанансаў і яшчэ болын апасродка- 
вана — у гукасімвалізме (прыпісван- 
ні пэўным гукам эмацыянальнай ці 
містычнай значнасці). Для Г. важна, 
каб былі збалансаваны суб’ектыў- 
ны і аб’ектыўны моманты падачы і 
ўспрыняцця. 3 аднаго боку, не кож­
ная рэпрэзентацыя паэта можа быць 
расшыфравана чытачом, з інш. бо­
ку, вельмі часта сярод інтэрпрэтата- 
раў назіраецца «вычытванне» такіх 
гукавых «падтэкстаў», якіх не меў на 
ўвазе сам аўтар. У цэлым эстэтычная 
значнасць Г. залежыць ад устаноў- 
кі інтэрпрэтатара тэксту і яго культ, 
падрыхтоўкі. Просты прыклад гука- 
пераймальнай алітарацыі ў творах 
М.Багдановіча — радок з верша «За- 
віруха»: «У бубны дахаў вецер б’е...».
Ус косна, праз эўфанію, перадаецца 
рух матылька ў «Маёвай песні» паэ­
та, дзе сцвярджаецца тэзіс: «Музыка 
перш за ўсё». Часцей за ўсё Г. высту- 
пае як дапаможны сродак выразнас- 
ці тэксту.

2) У м у з ы ц ы  — увасабленне 
сродкамі музыкі розных гукавых і 
пазагукавых з’яў навакольнага свету. 
Паняцце Г. існуе ў музыцы са стара- 
жытнасці, канчаткова сфармуліра- 
вана яно было ў 18 ст. Апіраецца на 
выяўл. магчымасці муз. мастацтва, 
якія выступаюць у 2 асн. тыпах: гука- 
вая імітацыя і выяўленчасць асацы- 
ятыўнага характару. Сярод рэальных 
гучанняў прадметнага асяроддзя, 
якія часта імітуюцца ў музыцы: 
пляск хваль, шум мора, шапаценне 
лесу (у оперы «Марынка» Р.Пукста), 
гучанне муз. інструментаў, гаворка, 
стогны, плач чалавека і інш. Іміта- 
цыя можа быць ідэнтычнай аб’екту 
пераймання па тэмбры, інтанацыях 
ці больш апасродкаванай. Гукавыяў-
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